MPOBJIEMU CYHACHOTO MNMEPEK/TAAO3HABCTBA

B TOMY, IIIO BiH J03BOJIsI€ 30€pEerTH TOH, CTUJIb 1 EMOLIMHUN KOJIOPUT OpPUTIHATY, 110
0COOJIMBO BAXKIUBO ISl TEpeaadi KyJbTypHOTO KOHTEKCTY B ayAiOBi3yallbHOMY
nepekiai. (s edeKkTHBHOrO BIITBOPEHHs CJICHTI3MIB IepeKiaadi 3aCTOCOBYIOTh
pI3HOMAHITHI METOJM, Takl SK KaJdbKyBaHHsS, ajamnTallis, JIeKOMIpecis Ta
aHTOHIMIYHUI Tepeknaa. BoHU M03BOJSIOTE YHUKHYTH BTPaTH 3MICTy, MEpenaTd
KyJbTYpHI KOHOTaIlii 1 30epertd MNpUpOAHICTb MOBH, II0 POOUTH 00pa3u TepoiB
peaTiCTUYHUMU Ta OJIU3BKUMU JJIS1 Ay AUTOPII.

JITEPATYPA

1. boiiko (Pyaenko) M.IO. JI1.O. CtaBuiibKa npo iCTOPit0 JOCHIIKEHHS apro, Kaprony
Ta ciieHry. CucTema i CTpYKTypa CX1IHOCIIOB’ STHCHbKUXMOB : 30. HayK. Mparlb / BiIIL.
pen. B.I. T'onuapos. KuiB : Bua-so Hau. nen yn-ty im. M.II. JIparomanoBa, 2014.
Bum. 7. C. 33-41.

2. I'paboswmit [1.M. YkpaiHChbKHII MOJIOADKHUN CIIEHT: CydacHa KapTuHa CBITy. KuiB:
’Kopuii, 2010. C. 220-225.

3. JlykpsaoBa T.I'.  OcHOBU aHTIIO-yKpaiHCBKOTO KiHOMEPEKNIaay: HaBYAIbHHUNA
NOCIOHUK JUIs CTYICHTIB 4 Kypcy OCBITHbO-KBami(ikamiiHoro piBHs “‘bakanasp”
neHHoi Qopmu HaByaHHS (akyiabTeTy iHO3eMHMX MOB. XapkiB: XHY imeni
B. H. Kapasina, 2012. C. 15-17.

4. Liaw J., Dani N., Johari A. Language usage of jargon and slang in strategic studies.
Australian Journal of Basic and Applied Sciences. Australia. 2013. Ne 7(4). P. 661-665.

5. Hotten J.C. A short history of slang, or the vulgar language of fast life. The slang
dictionary. East Ardsley; Wakefield; Yorkshire; England: Republished by EP
Publishing, Ltd., 1972. P. 3440.

Hlonin Ilasno KOpiiioeuu

dokmop ¢hinocogii, doyenm,
Yxpaincovruii oeporcasnuii ynisepcumem imeni Muxaiina /[pacomanosa

OCHOBHI TPOBJIEMH Y NEPEKJIAAI JOKYMEHTIB OCOBOBOI'O
MNOXOJKEHHS 3 YKPATHCHKOI MOBU HA AHTJIIUCBKY

Konu mogu MirpyrmoTh 70 1HINOI KpaiHu, iM HEOOXITHO 3apeecTpyBaTUCS B
MICLIEBUX OpraHax BIJaJd, OIOpPOKpPaTUYHI MPOLEIypU SKUX Jal0Th MIrpaHTaM
MOJKITUBICTB JOTYYUTHCS 10 MICIIEBHX MEPEX MIATPUMKH, & TAKOK OTPUMATH JTOCTYII
0 JKUTTEBO BAXIMBUX pecypciB 1 mocayr. OpHak BIACYTHICTh BIAMOBITHUX
JOKYMEHTIB 200 iXHBOTO NEpeKIaay MOBOIO MPUIMAat04y0i KpaiHU MOKEe IPU3BECTH JI0
BUKJIFOYEHHS 3 CYCNUIbCTBA Ta TT030aBICHHS MpPaB MIrPaHTIB. YKpaiHChK1 O1KEHII1, SKi
PATYIOTHCA BIJ POCIMCBHKOI arpecii, TaKOXK MOXYTb 31ITKHYTHCS 3 I1€I0 MPOOJIEeMOI0,
OCKIJTbKM YKPAaiHChKI JOKYMEHTH, Takl SIK KapTKd MPOGIIaKTUYHUX IIETUICHbD,
CBIJIOIITBA MPO HAPOJKEHHS Ta ILI00, aTecTaTd MPO OCBITY Ta BOJINWCHKI TMpaBa,
MOXYTh OyTH HENPUUHATHUMU 1 HEAOCTYMHUMHU IS MICIIEBOi BJIaaH, IKUT Ta
JiKapeHb y MpHiiMarouiil Kpaini yepe3 MoBHMI Oap’ep. Lo mpobiemy MoxHa
NOM’SKIIUTH a00 MOAOJATH 3a JONOMOIOI0 TMEpeKaay, KW CIiA po3IrIagaTH SIK
MPAKTHUKY, 10 CIPHsE 3AIyYCHHIO Ta 1HTErpallii, OCKUIbKH BIH JI03BOJISIE MIrPaHTaM
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OTpUMATH BU3HAHHS YKpAaiHCHKUX JIOKYMEHTIB 3 OOKy MICIEBOI BJajH,
MOCTAYaJbHUKIB COINAIbHUX TMOCAYr Ta I1HmUX cy0’ekTiB. Chnuparoyuch Ha
npodeciifHU T0CBiA CIiBIIpalll 3 OJaroJIMHUMHU OpraHi3allisiMH, sIKi JOIOMaraTh
YKpaTHISM 32 KOPAOHOM, MU PO3TJISTHEMO BUKIIMKH, 3 SIKUMH CTHUKA€THCS MEepeKIiaaad
I1]] 9ac poOOTH 3 0COOOBUMH JJOKYMEHTAMHU, a caMe Takl MpoOIeMHu, SIK HEpOo301pJIuBHil
MOYEepPK 1 HEYITKI TMeYaTKU, HHU3bKa SKICTh 300pakeHb OPHUTIHAJIB JOKYMEHTIB,
JIPYKapChKi TOMUJIKH, aOpeBiaTypH, CKOPOUCHHS 1 TEPMiHM, TOHKOII (hopMaTyBaHHS,
4acoBi 0OMEXEeHHS 1 KOH(1AEHIIHHICTb.

Hepo30ipauBuii moyepk — ojHa 3 HAWMOMIMPEHIMMX MPOOJIEM IIiJ dYac
nepeKyiagy yKpaiHChKUX JTOKYMEHTIB Ha aHrjiiiickky MoBy. Ll[o6 BupimmTu 1o
npolOiieMy, Tepekiagad TOBHHEH 3HAaWTH 1H(OpMaIio Mpo BIAMOBIIHY TEMY,
YCTaHOBY, opraHizaiito yu oco0y. Tak MokHa Kpaille 3p03yMiTH KOHTeKCT. OHaiiH-
pecypcu MOKyTb OYTH KOPUCHUMHU JJIS TIepeKIiaiada Ha [ibomy etari. [1i3Hime MoxHa
MOPIBHATHU Pi3HI YACTUHU JJOKyMEHTa a00 pi3H1 JOKYMEHTH, 3alIOBHEH1 OJIHIEIO 1 TIEIO
K T0CaI0OBOI0 0CO0010, 1100 3p03yMITH 0COOJIMBOCTI ii TOYEPKY, BUSBUTH CIICIIU(DIUHI
JiTepu Ta MaHepy nuchbma. HewiTki me4aTku € NommpeHoro npoodaeMoro yepes Te, 110
0arato yKpaiHChKHX ME€YaTOK 3aJIMIIAIOTh JIeJIb PO30IpJIMBHUI CITi/I HA OPUTIHATHLHOMY
JOKYMEHTI. Y 1IbOMY BUIQJIKy MOKHA 3HAWTH 1H(OpMaIito npo neyaTky B [HTepHeTi,
OCKIJIbKM Ha TIeYaTKaxX MICTSThCSl CTAaHIAPTHI JIaHi PO OpraHizallii Ta MmiAnpueMcTBa B
VYkpaini. [{e MOXITUBO JKIIE B TOMY BUNIAAKY, AKIIO BAACTHCA 1€HTU(IKYBATH X04a O
JesIK1 KII0YOB1 O3HaKU Ta 1H(OpMAIIito, 10 MICTUTHCS HA MEeYaTI].

[HON1 iMeHa Ta JaHi B OPUTiHAJBLHOMY JOKYMEHTI MOXKYTh MICTUTH OJAPYKH
a00 MOMMJIKM, i B IIbOMY BHIIQJIKy MEpEeKajad MOBHHEH MoAOaTH mpo Te, 100
3a0e3neYnTH HalvITKIllIe TIIyMadyeHHs 1H(opmanii. SKmo onHe i Te caMme Mpi3BUILE
HaMUCcaHO TO-PI3HOMY B PI3HMX YAaCTHMHAX OJHOrO JOKyMEHTa ab0o B JBOX PI3HUX
JOKYMEHTaX, MepeKiagad MOXKe HamMcaTh 3aMOBHHKY MEpEeKIaay MPUMITKY, B SKii
MOSICHUTH, IO 11e, UMOBIPHO, OyJIa aBTOMaTH4YHa MOMUJIKA. [Hpopmallis noBuHHA Oy TH
HAJAaHOI0 TAaKWM YHHOM, MO0 Taki MOMWIKKA Oynu abo BumpamieHi, ad0 YiTKO
3pO3yMiJIi caMe SIK TIOMMJIKH. [HO1 BaXXKO CYJIUTH MPO TaKi BUIAIKH, 1 MEepeKIagaq
MOBMHEH BUKOPUCTOBYBATH CBOi Mpo(eciiiHl 3HAHHS Ta MPOSIBISATH PO3CYJIUBICTD,
1100 PO3TISHYTH 111 CKJIAHI MUTAHHS Ta YCHINTHO BUPIIIUTH iX, a0W KIIE€HTH MOTJIH
OTpUMATH JOCTYIl 10 BIAMOBIAHUX pecypciB. lle Takok mnuTaHHS CyO’ €KTHOCTI
nepekiagada. Y CcBOIM MPOHMUKIMBIN cTarTi ‘“‘PemMecino mepeknany: JOKyMEHTalbHI
MPaKTUKH B iIMMIrpauiiiHii ansokaiii y Crnionyuyenux lllrarax” Corozen bionep Kyren
i Beponik ®opTeH CIymIHO 3ayBaXylOTb, IO “Nepekiagadi MPOSBISIOTH CBOIO
cy0’€KTHICTh Yepe3 pillleHHs, SIKI BOHU MPUIIMAIOTh 11010 BUOOPY CiliB, popMary Ta
dbinocodii nepexnany” [1, c. 35].

AOpeBiaTypn Ta cnemiajbHi TepMiHM OyBa€ Ba)XXKO NEPEKIACTH MOBOIO
nepexaaay, ToMy MepekiiagadeBl il NIyKaTd BIANOBIAHY 1H(popMalio B [HTepHeTi
a00 B CIOBHWKAx, MOCIOHMKaxX 1 HaykoBUX cTaTTsx. [licms Toro, sk mepekiangad
OTpYMaB MPHUOIU3HHUN TIEPEKIIaa BiMOBITHOTO TEPMiHa, BIH TOBUHEH IMEPEKOHATHUCS,
10 LIeH TePMiH BXKHBAETHCA TaK CaMO B IUIbOBIN MOBI. 3 I[IEF0 METOIO BAPTO LIyKATH
onnaiiH (y Google) BinnoBigHMIA TEpMiH MOBOIO IMEpeKIaay, Oepydd HOro B JIANKH
(mampukianx, “general blood test” mns nepeknany ‘“zaeanvhuii ananiz xkposi’), MO
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JI03BOJISIE TIEPEBIPUTH BXKUBAHHS TEPMiHA B KOHTEKCTI. BapTo 111e pa3 HarojJocuTH, 1o
CKOPOYCHHS CJIIJI MOBHICTIO PO3KPUBATH B TMEPEKJasi, OCKIIbKH II€ POOUTH TEKCT
O1IBII 3pO3yMUIIMM JIJIsi AaHTJIOMOBHHUX aJ[pecaTiB.

Ta6oauni, mpudTn Ta BiACTYNH B OPUTIHATIBHOMY JOKYMEHTI MOXYTh OyTH
CKJIQJJHUMU JIJI BIATBOPEHHS B TEKCTI nepekiany. [lepekiagady moBUHEH HABUUTHUCA
KOPHUCTYBATHUCS TAOJIUIISIMU Ta PI3HUMH IHCTpYMEHTaMu (popmMaTyBaHHS B JOKYMEHTaX
Word. [Homi B opuriHajibHOMY JOKYMEHTI PYKOIIMCHI JaHl BHHECEHI 3a MEXl
BIJIMOBITHUX KJIITHHOK a00 CTOBMYMKIB TAaOJUIll, 1 B IIbOMY BHUMAQAKY MEpeKIaaad
MOBUHEH BUPIMIMTH, YA 30€piraTé IfI0 OCOONHMBICTh, YW aNanTyBaTH TEPEKIIaj
BIJIMOBIAHO 10 moTpibHOro dopmaty. Kparie 3nebiibmoro 30epiraTd OpuUriHaibHe
dbopMaTyBaHHs Ta 30BHIIIHIA BUIJISA TOKYMEHTA, 00 YMTAa4y MEPEKIIaay MIr JETKO
3BIPUTH MO0 3 OPUTTHAIOM.

Yac — ne nie ogHa npoodisiema, siKy IMepekiiajiad MOBUHEH BpaxoByBaTu. Jleski
MepeKIaar € TEPMIHOBUMHU 1 MAlOTh OyTH BUKOHAHI MPOTSATOM KOPOTKOTO MEPIOy
yacy. llell TemnopanbHUI BUKIMK BUMarae HamoJIerJIMBoi Ta epeKTUBHOI poOOTH, a
TaKOX YMIHHS KEpyBaTH YaCOM.

Hapemiri, koHgigeHuiiiHicTh Ma€e Ba)KIMBE 3HAYCHHS, OCKUTBKH MEPEKIIagady Mae
CIpaBy 3 MEPCOHATBHUMU JTAHUMH, K1 4aCTO 3aXHUIIEHI MICIEBUM Ta MIKHAPOIHUM
3aKOHOJABCTBOM. ToMy TMepekiazady HE MOBHUHEH pO3roJOLIyBaTH OCOOUCTY
1H(pOpMaIiO PO KIIEHTIB, 100 3aXUCTUTH 1X TPUBATHICTb.

ITepeknan 0coOOBHX JOKYMEHTIB Ma€ BIJUYTHUN BIUIMB Ha SIKICTh JKUTTS
YKpPATHChKUX OIKEHIB 1 CHOPUSIE >KUTTEBO BAXKIUBOMY TIPOLECY MIXKKYJIBTYPHOTO
MOpO3yMiHHS. BHBUaiouM MpakTUKy NpOQeciiiHOro Nepekiaay, SK BUKIAAayl, Tak 1
CTYJACHTH BHWIIMX HABYAJIBHHX 3aKJIaJiB MOXYTh BIOCKOHAINTH CBOi HAaBUYKU Ta
OTPUMATH LIIHHE PO3YMIHHS IIbOT'O CKJIQJHOT'O MPOLIECY, SIKUI HE JIMIIE IEPETUHAE MOBHI
KOPJIOHH, a 1 YOCOOJII0€ CUITY CIIBIpAIll 3 METOIO CTIPUSHHS e(DeKTUBHIN KOMYHIKAIlii Ta
MATPUMKH THUX YKpaiHIIIB, sIKI MOTPeOYyIOTh MOBHOI JOTIOMOTH 3a KOPJIOHOM uepe3
POCIMCBKO-YKPATHCHKY BiMHY, 110 3MYyCHJIa MUTbHOHH JIFOJIeH TTOKMHYTH CBO1 JOMIBKH.
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1yzace Anopiit Borooumuposuu

Kanouoam GinonociuHux Hayx, 0oyexm,
AKumomupcoruti Oeparcasnuil yHisepcumem imeni leana @panka

CHELN®IKA MMEPEKJIALY AHIVIIMICBKOMOBHHUX PR-TEKCTIB
YKPAITHCBKOIO MOBOIO

[lepexnan PR TekcTiB Mae HU3KY OCOOJMBOCTEW, SKi BIIPI3HAIOTH HOro BiJ
nepeKsaay HIIMX TUMIB TeKCTiB. PR Matepianu 4acTo cTBOPIOIOTHCS 1)1 POpMYBaHHSI
NO3UTUBHOTO 1IMI/KY OpeHay, MpOCYBaHHS MPOAYKTIB YW TOCIYr, a TAaKOX JUIs
e()eKTUBHOI KOMYHIKaIlii 3 ayiuTopieto. BianmoBigHO, epeksia] TaKMX TEKCTIB NOTpedye
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